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Ministria për Arsim dhe Shkencë e falënderon misionin e USAID-it në Maqedoni dhe misionin e OSBE-së në Shkup për përkrahjen në procesin e përgatitjes së bazave të sistemit për përcejlljen e arritjeve në fushën e arsimit të integruar. 
Shkurtesat e përdorura:

MASH – Ministria për Arsim dhe Shkencë
AI – Arsimi i integruar
INA–Integrimi ndëretnik në arsim
PMA–Plani për matjen e arritjeve
BZHA – Byroja për zhvillimin e arsimit
QAPT – Qendra për arsim profesional dhe trajnim
GPAI – Grupi i punës për arsim të integruar
KK–Këshilli i shkollës
KP – Këshilli i prindërve
SIT – Ekipi për integrim shkollor (School Integration Team)
QMAQ – Qendra maqedonase për arsim qytetar
PINA – Projekti për arsim ndëretnik në arsim
































I.HYRJE

Për procesin e përcjelljes dhe matjes së arritjeve në fushën e arsimit të integruar,
Ministria për Arsim dhe Shkencë (MASH) në përputhje me nevojat për përcjelljen e arritjeve në fushën e arsimit të integruar (AI), filloi me procesin e përcejlljes dhe matjes së realizimit të aktiviteteve të parapara me dokumentin strategjik për arsim të integruar “Hapat drejt arsimit të integruar në sistemin arsimor të Republikës së Maqedonisë”. Duke u nisur nga masat që dalin nga ky dokument që paraqet një strategji gjithëpërfshirëse të qeverisë për sistem të integruar arsimor në vend, u përgatit Plani për matjen e arritjeve (PMA) si dokument themelor për përcjelljen, matjen dhe vlerësimin e të gjitha aktiviteteve që realizohen nëpër shkolla, e që kanë të bëjnë me arsimin ndëretnik në arsim. 
Procesi i vendosjes së bazave të sistemit për përcjellje dhe vlerësim u realizua në periudhën 2013 – 2014. I gjithë procesi udhëhiqet nga anëtarët e grupit të punës për arsim të integruar pranë MASH-it, profesionalisht dhe teknikisht përkrahet nga ana e USAID-it, ndërsa financiarisht përkrahet nga ana e misionit të OSBE-së në Shkup.. 
Për futjen më të lehtë të të dhënave në PMA, është përgatitur njëudhëzues për implementimin e planit për matjen e arritjeve, i cili ofron udhëzime në lidhje me procesin dhe mënyrën e mbledhjes së të dhënave.

Për proceset integruese ndëretnike në arsim
Vizioni për arsimin e integruar ndëretnik në vendin tonë është ndërtimi i modelit bashkëkohor dhe kualitativ arsimor, sistemit të suksesshëm dhe efektiv edukativo-arsimor, që i promovon dhe i kultivon vlerat ndëretnike dhe ndërkulturore, duke e përkrahur interaksionin, bashkëpunimin dhe besimin ndërmjet nxënësve, arsimtarëve dhe prindërve të bashkësive tëndryshme etnike, dhe duke zhvilluar klimë pozitive emocionale në shkolla që do të ndikojë në tejkalimin e stereotipeve dhe të paragjykimeve nиegative dhe do të nxisë përfshirje të bashkësisë duke u bazuar në pranimin e ngjashmërive dhe në respektimin e dallimeve.
Koncepti i arsimit të integruar ndëretnik në Republikën e Maqedonisë është i bazuar në parimin e integrimit të nxënësve që u takojnë grupeve të ndryshme etnike, gjuhësore dhe kulturore, në institucionet bashkëkohore edukativo-arsimore, duke vendosur bashkëpunim dhe dialog konstruktiv ndërmjet nxënësve, arsimtarëve, bashkëpunëtorëve profesionalë dhe prindërve, si bartës të sistemit të ndërlikuar edukativo-arsimore. 
Institucionet kompetente për zhvillimin dhe përparimin e arsimit japin përkrahje dhe krijojnë klimë për realizimin e aktiviteteve për integrimin ndëretnik në arsim.
Në shkollat fillore dhe të mesme në RM realizohen aktivitete për përgatitjen e të rinjve për jetë në një realitet multietnik dhe multikulturor, gjegjësisht aktivitete nga integrimi ndëretnik në arsim, në përputhje me aktivitetet e planifikuara në programet vjetore për punë të shkollave. Të gjitha këto aktivitete kanë për qëllim implementimin e masave nga pesë grupet tematike nga dokumenti "Hapa drejt arsimit të integruar në sistemin arsimor të Republikës së Maqedonisë”. 

Për Udhëzuesin
Udhëzuesi për implementimin e PMA-së është dokument që është në funksion të mbledhjes efikase dhe efektive të të dhënave dhe ka për qëllimt’ua sqarojë rolin të gjithëve faktorëve në procesin e evidentimit të të dhënave, si dhe ta sqarojë rrjedhën e mbledhjessë të dhënave për aktivitetet e realizuara.
Për të pasur një pasqyrë të dokumenteve që e mbështesin procesin e integrimit ndëretnik në arsimin e RM-së, në fillim janë shënuar emrat e të gjitha dokumenteve.
Me qëllim të komunikimit më të lehtë ndërmjet palëve të involvuara në procesin e mbledhjes së të dhënave, Udhëzuesi ka edhe një katalog të termeve të definuara nga sfera e integrimit ndëretnik. 
Kapitulli i tretë i Udhëzuesite sqaron rolin dhe përgjegjësitë e të gjitha palëve të inkuadruara (niveli shkollor, niveli komunal, MASH-i) në procesin e dhënies dhe mbledhjes së informatave për aktivitetet e realizuara nga fusha e integrimit ndëretnik.
Kapitulli i ardhshëm jep udhëzime për mënyrën e mbledhjes dhe evidentimit të të dhënave që kanë të bëjnë me aktivitetet për INA. 
Pjesa e fundit përbëhet nga kontributet të cilat, në fakt,janë lloje të ndryshme të pyetësorëve dhe të tabelave për mënyrën më të lehtë të mbledhjes dhe të përpunimit të të dhënave të nevojshme. 

Për kë është i dedikuar Udhëzuesi?
Udhëzuesi për implementimin e Planit për matjen e arritjeve, para së gjithash, është i dedikuar për shërbimin profesional dhe ekipin për integrimin ndëretnik në shkolla, këshilltarin për arsim dhe grupin e punës për INA në kuadër të komunës dhe të MASH-it, mirëpo pritet që ai t’u shërbejë të gjitha palëve të përfshira në procesin e integrimit ndëretnik, qoftë ato në nivel të shkollës, në nivel komunal ose të MASH-it. 
Në nivel të shkollës, Udhëzuesi mund t’u shërbejë edhe: organeve udhëheqësetë shkollësdhe organeve drejtuese të shkollës, ndërsa në nivel komunal, Udhëzuesi mund t’i shërbejë: komisionit për arsim, kryetarit të komunës dhe Këshillit komunal. 
Në të janë dhënë udhëzime konkrete për obligimet e të gjitha palëve të involvuara në procesin e evidentimit të aktiviteteve të realizuara.


II. DOKUMENTET QË E PËRKRAHIN PROCESIN E INA-S


Kushtetuta e Republikës së Maqedonisë;
Hapat drejt arsimit të integruar në sistemin arsimor të Republikës së Maqedonisë;
Ligji për arsimin fillor dhe atë të mesëm;
Ligji për librat mësimorë për arsimin fillor dhe atë të mesëm;
Koncepti për arsimin nëntëvjeçar;
Koncepti për përgatitjen e librave mësimorë dhe metodologjia për vlerësimin e librave mësimorë;
Programi nacional për zhvillimin e arsimit 2005-2015;
Standardet për zhvillimin profesional të arsimtarëve;
Udhëzimet për planifikimin dhe organizimin e mësimit;
Indikatorët për kualitetin e punës së shkollave;
Udhëzuesi për organizimin e orëve të lira në shkollat e mesme profesionale;
Strategjia për romët në RM;
Dekada për përfshirjen e romëve 2005 – 2015;
Plani aksional për të drejtat e fëmijëve 2012 – 2015;
Plani strategjik i MASH-it;
Inkluzioni në arsimin profesional 2014;
Shkolla sipas nevojave të fëmijëve;
Dokumentet ndërkombëtare që e përkrahin procesin e INA-s


III. TERMET KYÇE

Multikultura – bashkëekzistimi i më tepër kulturave në një hapësirë, të cilat përveç që e shfrytëzojnë bashkërisht hapësirën,edhe mbështeten te njëra tjetra që të sigurojnë ekzistencë të përbashkët. Multikultura në kuptimin e mirëfilltë nuk mund të ekzistojë pa u pranuar ngjashmëritë ndërmjet kulturave, mirëpo edhe pa u respektuar dallimet që ekzistojnë ndërmjet kulturave.

Arsimi multikulturor–eksponimi i nxënësve ndaj përmbajtjeve me të cilat njoftohen me kulturën etë tjerëve. Mësimi për kulturën e të tjerëve sigurohet nëpërmjet përmbajtjeve që janë të pranishme në programet mësimore dhe librat mësimorë të lëndëve nëpërmjet të të cilave mësohet për historinë, letërsinë, artin, traditën e bashkësive të ndryshme etnike/kulturore. Njohja e kulturës së të tjerëve konsiderohet si parakusht për respektimin e të tjerëve. 

Arsimi ndërkulturor – e promovon barazinë dhe të drejtat e njeriut, ofron mundësi të barabarta,i kundërvihet padrejtësisë dhe diskriminimit dhe angazhohet për vlera mbi të cilat ndërtohet barazia.

Arsimi i integruar ndëretnik – qëllimi i arsimit të integruar ndëretnik është që nxënësit e bashkësive të ndryshme etnike/gjuhësore të mësojnë për interaksionin. Nëpërmjet përvojës së organizuar të kontaktit të ndërsjellë dhe interaksionit të drejtëpërdrejtë, nxënësit:
· mësojnë të komunikojnë dhe të bashkëpunojnë me njëri tjetrin;
· fillojnë t’i njohin dhe t’i pranojnë ngjashmëritë e ndërsjella dhe t’i respektojnë dallimet e ndërsjella;
· krijojnë besim të ndërsjellë;
· fitojnë shkathtësi për jetesë të përbashkët në mjedis multietnik.
Arsimi i integruar ndëretnikbazohet në ofrimin, sa më shumë që është e mundur, tëaktiviteteve të përbashkëta ndërmjet nxënësve të grupeve të ndryshme etnike/gjuhësore.. 

Aktivitetet e përbashkëta – nëpërmjet aktiviteteve të përbashkëta në grupe të përziera, nxënësit/arsimtarët mësojnë të komunikojnë njëri me tjetrin dhe në atë mënyrë t’i njohin ngjashmëritë dhe dallimet e ndërsjella, si në nivelindividual,ashtu edhe në atë grupor. Aktivitetet e përbashkëta në grupet e përziera etnike e mundësojnë edhe kontaktin e nevojshëm metë tjerët, i cili ofron interaksion dhe nën kushte të caktuara mund të kontribuojë për zvogëlimin e paragjykimeve negative për të tjerët.

Kriteret për aktivitetet e përbashkëta:
· grupe të përziera etnike/gjuhësore të pjesëmarrësve (në aktivitet marrin pjesë nxënës nga së paku dy gjuhë të ndryshme mësimore ose së paku nga dy bashkësi etnike. Aktivitetin e realizojnë arsimtarë nga të gjitha gjuhët mësimore në të cilat mësojnë nxënësit pjesëmarrës);
· grupe të balancuara të pjesëmarrësve sipas përkatësisë etnike, gjinisë dhe moshës;
· interaksion ndërmjet pjesëmarrësve nga grupet e ndryshme etnike/gjuhësore (gjatë aktivitetit nxënësit nga njëra gjuhë mësimore/njëri grup etnik kontaktojnë me nxënësit e gjuhës tjetër mësimore/grupit tjetër etnik. Më i preferuar është kontakti i drejtpërdrejtë);
· përdorimi i të gjitha gjuhëve të përfaqësuara;
· trajtim i barabartë i të gjithë pjesëmarrësve nga të gjitha grupet etnike/gjuhësore;
· temën/aktivitetin e zgjedhin bashkërisht nxënësit nga të gjitha grupet e përfaqësuara etnike;
· kontakte të personalizuara ndërmjet pjesëmarrësve (kontaktet ndërmjet nxënësve janë aq të shpeshta dhe aq të gjata, sa që të shndërrohen në marrëdhënie të ndërsjella në nivel personal/shoqëror);
· arritja e qëllimeve konkrete - të përbashkëta(produkte të prekshme/të dukshme) me pjesëmarrje të të gjitha bashkësive të përfaqësuara etnike;
· realizimi në një atmosferë bashkëpunimi (konkurrenca është e lejuar vetëm ndërmjet grupeve të përziera etnikisht, të cilat tashmë kanë formuar identitet të përbashkët grupor, pavarësisht nga përkatësia etnike/gjuhësore e pjesëmarrësve të tyre). Nxënësit bashkëpunojnë në procesin e zgjidhjes së problemeve, parashtrojnë pyetje, testojnë hipoteza, marrin vendime, analizojnë, e vlerësojnë procesin e ndryshimeve.

Relacionet ndërpersonale–aktivitetet e përbashkëta duhet të sigurojnë kontakte të shpeshtа, të gjata dhe të afërta ndërmjet nxënësve, që ato të mund të shndërrohen në marrëdhënie të ndërsjella, që do të kenë rëndësi më tepër se sa vetëm formale. Në atë mënyrë sigurohet se pjesëmarrësit do të njihen edhe në nivel individual dhe do të shoqërohen edhe jashtë aktivitetit të organizuar.Gjatë interaksionit, nxënësit nuk e konsiderojnë veten e tyre si pjesëtarë të grupeve etnike, por njëri tjetrin e trajtojnë si individë, pavarësisht nga grupi etnik të cilit i takojnë.

Llojet e aktiviteteve të përbashkëta:
Aktivitetet afatshkurta–aktivitete mësimore/jashtë-mësimore që realizohen vetëm njëherë (ose njëherë gjatë vitit shkollor), shembull:
· ekskursione, pikniqe dhe vizita;
· vizita në shkollat e tjera;
· shfaqe dhe manifestime;
· mbrëmje të maturës/gjysmëmaturës dhe argëtime të tjera;
· aksione ekologjike;
· ngjarje në komunitet (festimi i Ditës së komunës, ekspozita shitëse humanitare dhe hepeningje, debate dhe tribuna, fushata për ngritjen e vetëdijes publike për probleme të ndryshme sociale etj.)

Aktivitetet më afatgjata - aktivitete mësimore/jashtë-mësimore që realizohennë atë mënyrë që grupi që përbëhet nga nxënësit e bashkësive të ndryshme etnike/gjuhësore realizon një seri të takimeve të përbashkëta gjatë një periudhe më të gjatë kohore, e cila nuk duhet të jetë më e shkurtër se sa një gjysmëvjetor.

Aktivitetet e përbashkëta më afatgjata jashtëmësimore:
· punëtori multikulturore (një seri aktivitetesh jashtë-mësimore që realizohen në formë të seksioneve dygjuhësore me nxënës dhe arsimtarë me përbërje të përzier etnike/gjuhësore. Këto punëtori i udhëheqin nga dy arsimtarë me gjuhë të ndryshme mësimore dhe në to, sipas dëshirës së tyre, marrin pjesë një numër i balancuar nxënësish të grupeve të ndryshme etnike (nga gjuhët e ndryshme mësimore) dhe të të dyja gjinive. Nxënësit në këto punëtori takohen së paku një herë në javë dhe punëtoritë zgjasin së paku një gjysmëvjetor;
· seksione-aktivitete të lira të nxënësve;
· ekipe sportive;
· gara ndërshkollore;
· aktivitete humanitare në komunitet.

Aktivitete të përbashkëta më afatgjata mësimore:
· orë nga gjuha e huaj;
· orë nga arsimi fizik dhe shëndetësor;
· orë nga arsimi figurativ;
· mësim në natyrë në shkollat fillore;
· aktivitete të projekteve në arsimin e gjimnazeve;
· orë të lira në shkollat profesionale;
· mësimi praktik në shkollat profesionale.

Aktivitetet (përgatitore) të pavarura/multikulturore–realizohen me qëllim të përgatitjes së shkollës për realizimin e aktiviteteve të përbashkëta. Aktivitetet e pavarura/multikulturore të nxënësve u ndihmojnë atyre ta zhvillojnë respektin, si ndaj kulturës së vet, e poashtu edhe ndaj kulturave të bashkësive të tjera etnike, të mësojnë për tolerancën, t’i respektojnë dallimet dhe t’i kultivojnë vlerat për jetesë të përbashkët në shoqëri multikulturore.

Llojet e aktiviteteve të pavarura:
· përgatitja e ikonografisë (fotografitë dhe tekstet e ngjitura në muret e korridoreve të shkollës),e cila e paraqet karakterin multietnik të Republikës së Maqedonisë;
· futja e aktiviteteve për integrim ndëretnik në Programin vjetor të shkollës;
· përkrahja për formimin dhe funksionimin demokratik të organeve shkollore në nivel të paraleles dhe në nivel të shkollës;
· realizimi i punëtorive për shkathtësitë jetësore(tema që kanë të bëjnë bashkëpunimin, respektimin, ndërtimin e besimit, zgjidhjen e konflikteve);
· avancimi i kompetencave të arsimtarëve për punë në integrimin ndëretnik në arsim.

Pjesëmarrja demokratike e nxënësve–Hapja e shkollës për pjesëmarrje demokratike të nxënësve u mundëson atyre që të marrin pjesë në mënyrë aktive në marrjen e vendimeve për çështje që janë me interes të drejtpërdrejtë për ta dhe nxiten që lirshëm ta shprehin mendimin e tyre për të gjitha çështjet që i prekin ata. Kjo u ndihmon të përvetësojnë kompetenca për të ndërmarrë aksione demokratike dhe për të bërë ndryshime në kontekstin shkollor dhe më gjerë.  

Aksioni demokratik–Duke marrë pjesë në aksionet demokratike, te nxënësit krijohen kushte për të marrë pjesë në mënyrë aktive në jetën e gjithëmbarshme të bashkësisë shkollore dhe me këtë rast roli i shkollës është: 
· ta zhvillojë ndjenjën për respektimin e normave dhe të vlerave shkollore, si dhe për tejkalimin e problemeve të përditshme në shkollë; 
· ta nxisë zhvillimin e kompetencave për punë ekipore, bashkëpunim, përfaqësim të interesave të përbashkëta dhe marrjen e vendimeve të përbashkëta; 
· të zhvillojë shkathtësi sociale dhe ta forcojë të menduarit kritik te nxënësit;
· të zhvillojë ndjeshmëri për nevojat, si ato personale, ashtu edhe ato të të tjerëve; dhe
· ta zhvillojë respektin dhe pranimin e dallimeve. 

Barazia dhe parandalimi i diskriminimit–Shkolla siguron klimë në të cilën kultivohet barazia për të gjithë dhe ndërmerren masa për mbrojtjen e nxënësve nga të gjitha format e diskriminimit.

Respektimi i të drejtave të fëmijëve–Shkolla i nxit fëmijët t’i praktikojnë të drejtat e tyre dhe i mbron në rast të shkeljes së tyre. 

Bashkëpunimi profesional i arsimtarëve – arsimtarët nga gjuhët e ndryshme mësimore kanë aktivitete të përbashkëta në qoftë se: realizohen aktivitete në të cilat marrin pjesë nxënësit e tyre së bashku me nxënësit e gjuhës tjetër mësimore ose kur  bashkëpunojnë në plan profesional, gjegjësisht ndërmarrin aktivitete që kanë për qëllim përmirësimin e kualitetit të arsimit (për shembull: planifikimi i përbashkët i orëve, këmbimi i materialeve mësimore, përgatitja e përbashkët e testeve etj.)

Kompetencat multikulturore të arsimtarëve–Suksesi i aktiviteteve për integrim ndëretnik varet nga kompetencat e arsimtarëve që manifestohen në këto sfera:
· multikulturalizmi: njohja e kulturës së vet dhe të qenit i hapur për njohjen e veçantive të kulturave të tjera (vlerat, zakonet, praktikat); 
· respektimi i dallimeve: pranimi i dallimeve etnike/kulturore ndërmjet nxënësve/kolegëve dhe përmbajtja nga vlerësimi i veçantive kulturore të atyre që janëm të ndryshëm;  
· multiperspektiva: kuptimi i mendimeve dhe i ndjenjave të të tjerëve dheshqyrtimi i çështjeve nga perspektiva e të tjerëve;
· mosdiskriminimi: njohja e stereotipeve dhe e paragjykimeve etnike te vetja dhe te tëtjerët dhe angazhimi për tejkalimin e tyre.

Shkollat partnere – shkollat partnere në të cilat mësimi zhvillohet në gjuhë të ndryshme mësimore realizojnë aktivitete të përbashkëtame grupe të përziera të nxënësve dhe arsimtarët bashkëpunojnë në planin profesional. Partneritetet formohen në kuadër të komunës së njëjtë, e në qoftë se kjo nuk është e mundur, atëherë ato formohen nga komunat fqinje ose komunat tjera më të largëta.

Grupe të balancuara të pjesëmarrësve sipas përkatësisë etnike, gjinisë dhe moshës –Grupet janë pothuajse të barabarta për nga numri i nxënësve me përkatësi të ndryshme etnike, ka numër të barabartë të nxënësve nga të dyja gjinitë në kuadër të çdo grupi etnik, të cilët janë me moshë të njëjtë ose përafërsisht të njëjtë. Numri i balancuar mundëson të që të gjithë të ndjehen të barabartë dhe të sigurt.

Ekipi për integrim shkollor (School Integration Team – SIT) – organ profesional i shkollës që është formuar me propozim të drejtorit të shkollës, i cili i planifikon, i koordinon dhe i përcjell aktivitetet për INA në shkollë. Roli i ekipit është të japë përkrahje për realizimin e vazhdueshëm të aktiviteteve për integrim ndëretnik në arsim që kanë të bëjnë me të gjitha strukturat e shkollës, si dhe të vendosë dhe të kujdeset për bashkëpunimin me faktorët relevantë të komunitetit.

Arsimtar/bashkëpunëtor profesional i certifikuar për INA - arsimtar/bashkëpunëtor profesional që ka marrë certifikatë për realizimin e aktiviteteve të INA-s, në përputhje me kriteret për marrjen e certifikatës për integrim ndëretnik në arsim (për anëtarët e SIT-it dhe për realizatorët e aktiviteteve).

Plani për matjen e arritjeve (PMA)–kornizë e cila është e dedikuar për përcjelljen dhe vlerësimin e aktiviteteve të realizuara për INA, në përputhje me Strategjinë për arsim të integruar. 

Grupi i punës për avancimin e aktiviteteve për INA në komunë – grup i formuar nga organet e komunës (kryetari i komunës ose Këshilli komunal), i përbërë nga këshilltari komunal për arsim dhe koordinatorët e SIT-eve të shkollave, që ka për detyrë zhvillimin dhe përcjelljen e aktiviteteve për INA në nivel lokal. 

Grupi i punës për AI pranë MASH-it–grup i formuar nga ministri për arsim dhe shkencë për përcjelljen e aktiviteteve që kanë të bëjnë me arsimin e integruar (AI), koordinim më të mirë, këmbim të informatave dhe zhvillim të ideve dhe të propozimeve nga fusha e arsimit të integruar. 

Bashkëpunimi me prindërit (përfshirja e prindërve në aktivitetet për INA në shkollë)–prindërit janë të përfshirë në planifikimin e aktiviteteve të përbashkëta me grupe “të përziera” të nxënësve/prindërve, marrin pjesë në realizimin e aktiviteteve të përbashkëta me grupe “të përziera” të nxënësve/prindërve.

Planifikimi për aktivitetet për INA–Planifikimi bëhet në dy nivele, njëri nivel është më global dhe ka të bëjë me mënyrën në të cilën planifikohen nevojat për Programin vjetor, ndërsa niveli tjetër është më konkret dhe ka të bëjë me planifikimin e detajuar të aktiviteteve konkrete për INA që janë përfshirë në Programin vjetor të shkollës.

Vetëvlerësimi i shkollës – mjet që ka për qëllim të sigurojë qasje në gjendjen dhe përparimin e shkollës sa i përket integrimit ndëretnik, nga perspektiva e arsimtarëve, nxënësve dhe e prindërve. Ai i mundëson shkollës të zhvillojë strategji për realizimin e qëllimeve të integrimit ndëretnik në arsim, duke filluar nga identifikimi i gjendjes, e deri te krijimi i planeve për përmirësimin e gjendjes. Në këtë proces, bashkëpunimi me prindërit, me komunën dhe me shkollat e tjera është me rëndësi të jashtëzakonshme.
Vetëvlerësimi realizohet nëpërmjet pyetësorëve që janë të dedikuar për arsimtarët, nxënësit dhe prindërit. Prej tyre pritet t’i vlerësojnë gjendjet dhe ta përcjellin përparimin e shkollës në të gjitha kategoritë.




IV.ROLI DHE PËRGJEGJËSITË E PALËVE TË INKUADRUARA

Lidhshmëria funksionale dhe qarkullimi i informatave prej shkollave deri te MASH-i

Implementimi i aktivitetëve për integrim ndëretnik në arsim nëpër shkolla mund të jetë i suksesshëm në qoftë se ka lidhshmëri dhe harmonizim të mirë dhe funksional të të gjithë faktorëve përgjegjës në nivel lokal, duke i përfshirë edhe organet profesionale dhe organet e menaxhimit dhe të udhëheqjes së shkollës.
Nëpër shkolla, ekipet për integrim ndëretnik (SIT-et) janë përgjegjëse planifikimin dhe koordinimin e aktiviteteve për integrim ndëretnik, me përkrahje nga strukturat e shkollës, siç është paraqitur në diagramin 1 për lidhshmërinë funksionale dhe qarkullimin e të dhënave.
Grupi i punës për avancimin e aktiviteteve për INA në komunë/në qytetin e Shkupit (i formuar nga kryetari i komunës ose Këshilli komunal) i ka kompetencat për koordinimin e aktiviteteve në nivel komunal.
Duke e pasur parasysh këtë vendosje dhe lidhshmëri në nivel lokal, qarkullimi informatave prej shkollave deri te MASH-i e ndjek rrugën e paraqitur në diagramin 1, ku është paraqitur qarkullimi i të dhënave prej shkollave deri te MASH-i në nivel të Republikës së Maqedonisë:
1. SIT-et e shkollave i mbledhin të dhënat e nevojshme për aktivitetet për integrim ndëretnik në shkollë me dinamikë tremujore;
2. Të dhënat e mbledhura në formularin Raporti për përcjelljen e aktiviteteve për INA në shkollë/komunë i dorëzojnë deri te Grupi i punës për INA në komunë (alternativa–këshilltari përgjegjës për arsim);
3. Grupi i punës për INA në komunë/këshilltari për arsim në komunë,bën përmbledhje të të dhënave nga SIT-et e komunës në një raport të përbashkët për komunën (formulari shtojca 1); dhe
4. Të dhënat në formë të përmbledhur grupi i punës/këshilltari për arsim i komunës i dorëzon deri te personat përgjegjës në MASH. 
Me avancimin e procesit për PMA në MASH do të avancohen edhe format e mbledhjes së të dhënave.
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DIAGRAMI
 1
) (
Procesi i përcjelljes dhe përmbledhja e dëshmive për aktivitetet për INA të të gjithë aktorëve të inkuadruar
) (
BZHA-ja
Programet e miratuara mësimore me elemente të INA-s/arsimi fillor nëntëvjeçar
Programet e miratuara mësimore me elemente të INA-s/ arsimi i gjimnazit
Këshilltarë të trajnuar në BZHA
MASH-i
1. 
Ngjarje të përbashkëta të organizuara nga ana e MASH-it
Kryetari i komunës
Drejtori
Këshilli i prindërve
SIT-i
Pyetësori elektronik
Raporti për përcjelljen e aktiviteteve për INA nëpër shkolla 
(
të rregullta dhe të jashtëzakonshme
)
Raporti për 
trajnimin 
e kuadrit mësimor-udhëheqës
Raporti për përbërjen e Këshillit të prindërve dhe Këshillit të shkollës
Raporti për numrin iniciativave për INA nga këshillat e prindërve
Bashkëpunëtorët profesionalë
Grupi i punës për INA në kuadër të komunës
Këshilltari për arsim
Drejtoria e gjuhëve
Numri i nxënësve sipas deklarimit për përkatësinë etnike
 / 
arsimi fillor
Numri i nxënësve sipas deklarimit për përkatësinë etnike
 / 
arsimi i mesëm
QAPT
Programet e miratuara mësimore me elemente të INA-s
Këshilltarë të trajnuar në QAPT
Inspektorati shtetëror për arsim
Raport deri te GPAI
në kuadër të MASH-it
Shërbimi pedagogjik
Raport deri te GPAI
në kuadër të MASH-it
)

V. MËNYRA E MBLEDHJES SË TË DHËNAVE
	
Për lehtësimin e procesit të mbledhjes, klasifikimit dhe përpunimit të të dhënave, janë përgatitur instrumente për mbledhjen e tyre. 
Dinamika e mbledhjes së të dhënave varet nga lloji dhe nevoja për të dhënat e caktuara. Një pjesë e të dhënave mblidhen çdo tre muaj, ndërsa disa çdo gjysmëvjetor ose për çdo vit.
Më poshtë janë dhënë instrumentet, si dhe periudha e mbledhjes së të dhënave.

Instrumentet për mbledhjen e të dhënave:

1. Pyetësori elektronik i SIT-it – përgatitet në vazhdimësi gjatë vitit shkollor nga ana e SIT-eve të shkollave. 
2. Matrica për mbledhjen e të dhënave të nevojshme sipas institucioneve.
Në matricë është dhënë pasqyrë e instrumenteve për mbledhjen e informatave sipas institucioneve nga fusha e INA-s.
3. Raporti për përcjelljen e aktiviteteve për INA në shkollat fillore – Shtojca 1.1dhe në shkollat e mesme – Shtojca 1.2
Këtë raport e përgatisin Ekipet për integrim të shkollave (SIT), të cilat duhet të ofrojnë informatë për aktivitetet që i realizojnë shkollat në fushën e INA-s, në pjesën e aktiviteteve të përbashkëta mësimore dhe jashtëmësimore. Raportet përgatiten pas çdo tremujori dhe në formë të përmbledhur në fund të vitit shkollor. Raportet dorëzohen për shqyrtim dhe verifikim te Grupi i punës për INA në kuadër të komunës, i cili pastaj e dorëzon atë deri te MASH-i,pas çdo tremujori. 
4. Trajnimi i kuadrit mësimor-udhëheqës të shkollave në fushën e INA-s – Shtojca 2
Tabelën për trajnim të kuadrit arsimor, menaxhues dhe udhëheqës të shkollave e përgatit SIT-i, ku jepet informatë për të gjitha trajnimet që i ka ndjekur kuadri mësimor, menaxhues dhe udhëheqës i shkollës në fushën e INA-s. Raporti përgatitet dy herë në vit, edhe atë pas gjysmëvjetorit të parë dhe në fund të vitit shkollor. Raporti dorëzohet për shqyrtim dhe verifikim deri te Grupi i punës për INA në kuadër të komunës, i cili i dorëzon ato te MASH-i.
5. Përbërja e Këshillit të shkollës (KSH)nëpër shkolla – Shtojca 3.1 dhe e Këshillit të prindërve - Shtojca 3.2.
Informatën për përbërjen e anëtarëve të KK-së dhe të Këshillit të prindërve e përgatit SIT-i, ku jepet informatë për strukturën etnike dhe gjinore të KK-së së shkollës. Raportet përgatiten në fund të vitit shkollor dhe ato dorëzohen për shqyrtim dhe verifikim deri te Grupi i punës për INA në kuadër të komunës, i cili i dorëzon ato te MASH-i.
6. Indeksi për vetëvlerësimin e shkollave – Shtojca 4
Pas plotësimit të pyetësorëve nga ana e arsimtarëve, nxënësve dhe prindërve, bëhet përpunimi i rezultateve. Rezultatet përpunohen sipas llojit të pyetësorit dhe fitohen mese aritmetike për gjendjen aktuale dhe atë të dëshiruar që kanë të bëjnë me indikatorët nga katër kategoritë e aktiviteteve (aktivitete të nxënësve/me nxënësit, zhvillimi profesional i arsimtarëve, atmosfera e mjedisit, si dhe bashkëpunimi me prindërit, komunën dhe shkollat e tjera). Përpunimi i të dhënave bëhet me ndihmën e tabelës në Excel për përpunimin e vetëvlerësimit.
[bookmark: OLE_LINK3][bookmark: OLE_LINK4]Meset aritmetike që janë fituar për gjendjen aktuale dhe atë të dëshiruar quhen edhe indeks i vetëvlerësimit, dhe interpretohen nën prizmin e asaj se a tregojnë segjendja në shkollë është e tillë vetëm për një numër të vogël të rasteve (në qoftë se vlerat e tyre janë 1,5 dhe 2,5) ose është e tillë në shumicën e rasteve (në qoftë se vlerat janë ndërmjet 2,5 dhe 3,5).
Të dhënat merren (kopjohet mesi aritmetik) nga tabela në Excel për përpunimin e vetëvlerësimit – faqja А-D për gjendjen aktuale.
7. Numri i iniciativave për INA nga këshillat e prindërve – Shtojca5
Me këtë raport bëhet përmbledhja e të dhënave për iniciativat që janë ngritur nga ana e prindërve e që kanë të bëjnë me aktivitetet për INA. Shfrytëzohet tabela nga çek-lista për monitorim e zhvilluar me PINA-n.
Raporti përgatitet në fund të vitit shkollor. Raporti dorëzohet për shqyrtim dhe verifikim deri te Grupi i punës për INA në kuadër të komunës, i cili i dorëzon ato te MASH-i.
8. Tabela për ngjarjet e përbashkëta të organizuara nga ana e MASH-it, Bashkësia e njësive të vetëqeverisjes lokale (BNJVL-ja)dhe komuna – Shtojca6.
Këtë tabelë e përgatit MASH-i, ku njoftohet për të gjitha ngjarjet dhe aktivitetet që janë realizuar për ose në bashkëpunim me BNJVL-në dhe vetëqeverisjen lokale, nga fusha e INA-s. 


Burimet për të dhënat fillestare:
· MASH-i – të dhënat për fillimin e vitit shkollor
· MASH-i,sektori për arsim fillor/të mesëm – tabela nr. 1а, 2 dhe 5;
· Drejtoria e gjuhëve – tabela nr. 1, 3 dhe 4
Nga këto burime fitohen të dhënat fillestare për:
· Numrin e nxënësve
· Numrin e arsimtarëve
· Numrin e të punësuarve në shërbimin profesional
· Numrin e paraleleve
· Gjuhën mësimore
· Përkatësinë etnike të nxënësve



Matrica e të dhënave të nevojshme për plotësimin e PMA-së

	Indikatori
	Shkolla–SIT-i
	Vetëqeverisja lokale 
	BNJVL-ja
	MASH-i

	Numri i nxënësve të përfshirë në aktivitetet jashtë-mësimore në nivel të shkollës
	√
Shtojca 1.1 dhe 1.2
	
	

	Numri i nxënësve të përfshirë nëaktivitetet e përbashkëta që janë realizuar
	√
Shtojca 1.1 dhe 1.2
	
	

	Numri i nxënësve të përfshirë nëprojektet/aktivitetet/orët e lira të përbashkëta që janë realizuar
	√
Shtojca 1.2
	
	

	Numri i nxënësve të përfshirë nëorët e përbashkëta të mësimit praktik që janë realizuar
	√
Shtojca 1.2
	
	

	Indeksi i INA-s për vetëvlerësimin e shkollave
	√
Shtojca 4 
	√

	
	

	% e arsimtarëve të trajnuar nga arsimi fillor dhe ai i mesëm

	√
Shtojca 2

	
	

	% e bashkëpunëtorëve profesionalë që janë trajnuar
	√
Shtojca 2

	
	

	% e anëtarëve të këshillave të shkollave që janë trajnuar
	√
Shtojca 2

	
	

	% e drejtorëve të trajnuar
	√
Shtojca 2

	
	

	% e shkollave në të cilat përbërja e KSH-së dhe KP-së është multietnike
	√
Shtojca 3.1 dhe 3.2

	
	

	Numri i iniciativave për INA nga këshillat e prindërve
	√
Shtojca 5
	
	

	Numri i ngjarjeve të përbashkëta
	
	√

	√

	√
Shtojca6





VI. SHTOJCAT

Shtojca 1: Raport për përcjelljen e aktiviteteve për INA nëpër shkolla
Shtojca 2:Pyetësor për trajnimin e kuadrit të shkollave në fushën e INA-s
Shtojca 3: Pasqyrë e anëtarëve të këshillit të shkollës dhe të këshillit të prindërve sipas përkatësisë etnike
Shtojca 4: Indeksi i vetëvlerësimit të shkollave
Shtojca 5: Iniciativat e Këshillit të prindërve për INA
Shtojca 6: Ngjarje të përbashkëta të organizuara nga MASH-i, BNJVL-ja dhe komuna

Shtojca1: Raport për përcjelljen e aktiviteteve për INA nëpër shkolla 
Shtojca 1.1: Raport për përcjelljen e aktiviteteve për INA në shkollat fillore
	Aktiviteti
	Lloji i aktivitetit
	Ndarja e të dhënave në pjesë
	Njësia masë

	Lloji i aktivitetit
	Emri i aktivitetit dhe me kë realizohet ai
	Të dhëna për plotësimin e kritereve nga aktiviteti i realizuar për INA 

	Të dhënat evidentohen si numra dhe/ose si %

	1. Aktivitetete të përbashkëta jashtëmësimore
	Emri i aktivitetit
	Vet
	Me partner
	

	Numri
	%

	1.1.  Pikniqe, ekskursione  dhe vizita
	Shembuj:
1. Piknik në Saraj
2. Piknik në Ohër
3. Ekskursion në Stobi
4. Vizitë në xhami












Gjithsej:
	
	
	Numri i pikniqeve/ekskursioneve/vizitave
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1.2.  Vizitat e shkollave të tjera/
vizitat e ndërsjella







	Shembull:
1. Vizita e SH.F. ХХ














Gjithsej
	
	
	Numri i vizitave të shkollave të tjera
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1.3. Shfaqje dhe manifestime
	Shembull:
1. Pjesëmarrja në shfaqjen e SH.F. ...
2. Pjesëmarrje në manifestimin në ...












Gjithsej
	
	
	Numri i shfaqjeve dhe i manifestimeve
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1.4. Festimi i gjysmëmaturës



	1. Festimi i përbashkët i gjysmëmaturës me SH.F. ХХ












Gjithsej
	
	
	Festime të gjysmëmaturës
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	58
	7

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	



	1.5. Argëtime dhe ngjarje të tjera sociale

	Shembull:
1. Argëtim i përbashkët me SH.F. XX














Gjithsej
	
	
















	Numri i argëtimeve dhe i ngjarjeve të tjera sociale
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1.6. Aksione ekologjike

	Shembull:
1. Aksioni ekologjik“Qytet më i pastër“ me SH.F. XX












Gjithsej
	
	
	Numri i aksioneve ekologjike
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1.7. Ngjarje në komunitet ose në komunë

	Shembull:
1. Ekspozitë artistike me SH.F. XX












Gjithsej
	
	
	Numri i ngjarjeve në komunitet ose në komunë
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1.8. Punëtori multikulturore 




	Shembull:
1. Punëtori e përbashkët multikulturore me SH.F. XX











Gjithsej
	
	
	Numri i punëtorive multikulturore
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1.9. Aktivitete të lira nxënësve

	Shembull:
1. Aktivitete të lira nxënësve tëSH.F. ХХ













Gjithsej
	
	
	Numri i aktiviteteve të lira nxënësve
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1.10. Aktivitete sportive
	Shembull:
Ndeshje futbollistike me SH.F. ХХ
Turne hendbolli me SH.F. XX










Gjithsej
	
	
	Numri i aktiviteteve sportive
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1.11. Aktivitete humanitare në komunitet

	Shembull:
1. Aktiviteti humanitar, mbledhja e letrave të vjetra












Gjithsej
	
	
	Numri i aktiviteteve humanitare
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	2. Aktivitete të përbashkëta mësimore
	Emri i aktivitetit
	Vet
	Me partner
	

	Numri
	%

	2.1. Aktivitete në mësimin e rregullt

	Orë të përbashkëta nga:
gjuha e huaj,
arsimi fizik, 
arsimi muzikor, 
arsimi figurativ, 
TIK-u, 
mësimi praktik 









Gjithsej
	
	
	Numri i orëve të përbashkëta mësimore
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	2.2. Projekte në kuadër të lëndëve të rregullta
	Projekte në kuadër të lëndëve të rregullta 














Gjithsej
	
	









	Projekte
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	2.3.  Mësim në natyrë

	Shembull:
1. Mësim në natyrë– vizitë në ......












Gjithsej
	
	
	Mësim në natyrë
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	





Shtojca 1.2: Raport për përcjelljen e aktiviteteve për INA në shkollat e mesme
	Aktiviteti
	Lloji i aktivitetit
	Ndarja e të dhënave në pjesë
	Njësia masë

	Lloji i aktivitetit
	Emri i aktivitetit dhe me kë realizohet ai
	Të dhëna për plotësimin e kritereve nga aktiviteti i realizuar për INA 

	Të dhënat evidentohen si numra dhe/ose si %

	1. Aktivitete të përbashkëta jashtëmësimore
	Emri i aktivitetit 
	Vet
	Me partner
	
	Numri
	%

	1.1.  Pikniqe, ekskursione dhe vizita
	Shembuj:
1. Piknik në Saraj
2. Piknik në Ohër
3. Ekskursion në Stobi
4. Vizitë në xhami












Gjithsej:
	
	
	Numri i pikniqeve, ekskursioneve dhe vizitave
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1.2.  Vizitat e shkollave të tjera/
vizitat e ndërsjella










	Shembull:
1. Vizita e SH.M. ХХ












Gjithsej
	
	
	Numri i vizitave të shkollave të tjera
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1.3.   Shfaqje dhe manifestime
	Shembull:
1. Pjesëmarrje në shfaqjen e SH.M. ХХ
2.  Pjesëmarrje në manifestimin e SH.M. ХХ me rastin e Pashkëve
3.  Pjesëmarrje në manifestimin e SH.M. ХХ me rastin e Ramazanit





Gjithsej
	
	
	Numri i shfaqjeve dhe i manifestimeve
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1. 4. Mbrëmbje të maturës



	Shembull:
1. Mbrëmje e përbashkët e maturës me SH.M. ... 











Gjithsej
	
	
	Mbrëmje të maturës
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	



	1.5. Argëtime dhe ngjarje të tjera sociale

	Argëtime dhe ngjarje të tjera sociale të përbashkëta me SH.M.











Gjithsej
	
	
















	Numri i argëtimeve dhe i ngjarjeve të tjera sociale
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore

	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike

	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1.6. Aksione ekologjike
	Aksione ekologjike me SH.M. XX













Gjithsej
	
	
	Numri i aksioneve ekologjike
	1
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	58
	7

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1.7. Ngjarje në komunitet ose në komunë
	Shembull:
Ngjarje në komunitet ose në komunë me SH.M. XX













Gjithsej
	
	
	Numri i ngjarjeve në komunitet ose në komunë
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1.8. Punëtoritë multikulturore













	Shembull:
Punëtori të përbashkëta multikulturore me SH.M. ХХ












Gjithsej
	
	
	Numri i punëtorive multikulturore
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1.9. Aktivitete të lira të nxënësve
	Shembull:
1. Rregullimi i oborrit të shkollës së bashku me SH.M. ХХ












Gjithsej
	
	
	Numri i aktiviteteve të lira të nxënësve
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1.10. Aktivitetet sportive
	Shembull:
1. Ndeshje futbollistike me SH.M. XX











Gjithsej
	
	
	Numri i aktiviteteve sportive
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	1.11. Aktivitete humanitare në komunitet
	Shembull:
1. Dhënia vullnetare e gjakut në bashkëpunim me SH.M. ХХ 











Gjithsej
	
	
	Numri i aktiviteteve humanitare
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	2. Aktivitetet e përbashkëta mësimore
	Emri i aktivitetit

	Vet
	Me partner
	
	Numri
	%

	2.1. Аktivitete në mësimin e rregullt

	Orë të përbashkëta nga:
gjuha e huaj,
arsimi fizik,
arsimi muzikor, 
arsimi figurativ, 
TIK-u, 
mësimi praktik








Gjithsej
	
	
	Numri i orëve të përbashkëta mësimore
	1
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	58
	7

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	2.2. Projektet në kuadër të lëndëve të rregullta
	Emri i projektit
















Gjithsej
	
	
	Projekte
	1
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	58
	7

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore

	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	M
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	2.3. Aktivitete të projekteve në arsimin e gjimnazit
	Shembull:
1. Projekti: Paqja dhe toleranca
2. Projekti: Shkolla e sigurt











Gjithsej
	
	
	Aktivitete të projekteve në arsimin e gjimnazit 
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	2.4. Orë të lira në arsimin profesional
	Emri i programit për orë të lira









Gjithsej
	
	
	Numri i programeve të realizuara për orë të lira në arsimin e integruar
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	

	2.5. Mësim praktik në arsimin profesional
	Përshkrimi/emri i mësimit praktik













Gjithsej
	
	
	Numri i programeve të realizuara për orë të lira në arsimin e integruar
	
	

	
	
	
	
	Nxënës të përfshirë
	
	

	
	
	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	
	
	Femra
	
	

	
	
	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	
	
	Tjetër
	
	



M - Maqedonisht
SH - Shqip
Т – Тurqisht
S – Serbisht
R – Gjuha rome
V – Gjuha vllehe
B – Boshnjakisht

Shtojca 2:Pyetësor për trajnimin e kuadrit të shkollave në fushën e INA-s
	Lloji i aktivitetit
	Përshkrimi i aktivitetit
	Ndarja e të dhënave në pjesë
	Njësia masë

	Për kë është i dedikuar trajnimi për aktivitete për INA
	Emri i trajnimit




	Të dhëna për plotësimin e kritereve nga aktiviteti i realizuar për INA

	Të dhënat evidentohen si numra dhe/ose si %

	
	
	
	Numri
	%

	1.  Trajnime të arsimtarëve
	Shembuj:
1. Trajnim për multikulturë
2. Trajnim për .....
3.
	Trajnime
	
	

	
	
	Arsimtarë të trajnuar
	
	

	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	Femra
	
	

	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	S
	
	

	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	Tjetër
	
	

	2. Trajnime të bashkëpunëtorëve profesionalë
	1. Trajnim për multikulturë
2. Trajnim për .....
3.
	
	Numri
	%

	
	
	Trajnime
	
	

	
	
	Bashkëpunëtorë profesionalë të trajnuar
	
	

	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	Femra
	
	

	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	S
	
	

	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	Tjetër
	
	

	3. Trajnime për anëtarët e këshillave të shkollave








	1. Trajnim për multikulturë
2. Trajnim për .....
3.
	
	Numri
	%

	
	
	Trajnime
	
	

	
	
	Anëtarë të trajnuar të këshillave të shkollave
	
	

	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	Femra
	
	

	
	
	Gjuha mësimore



	М
	
	

	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	S
	
	

	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	Tjetër
	
	

	4. Trajnimet e drejtorëve
	1. Trajnim për multikulturë
2. Trajnim për .....
3.
	
	Numri
	%

	
	
	Trajnime
	
	

	
	
	Drejtorë të trajnuar
	
	

	
	
	Meshkuj
	
	

	
	
	Femra
	
	

	
	
	Gjuha mësimore
	М
	
	

	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	S
	
	

	
	
	Përkatësia etnike
	М
	
	

	
	
	
	SH
	
	

	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	S
	
	

	
	
	
	R
	
	

	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	B
	
	

	
	
	
	Tjetër
	
	



М – Маqedonisht
SH – Shqip
Т – Turqisht
S – Serbisht
R – Gjuha rome
V – Gjuha vllehe
B – Boshnjakisht


Shtojca 3:Pasqyra e anëtarëve të këshillit të shkollës dhe të këshillit të prindërve sipas përkatësisë etnike



3.1Таbelë: Pasqyra e anëtarëve të këshillit të shkollës sipas përkatësisë etnike

	Nacionaliteti
	Maqedonas
	Shqiptarë
	Turq
	Romë
	Serbë
	Vllehë
	Boshnjakë
	Të tjerë
	Gjithsej
	Meshkuj
	Femra

	Numri i anëtarëve sipas përkatësisë etnike
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	









3.2. Таbelë: Pasqyra e anëtarëve të këshillit të prindërve sipas përkatësisë etnike

	Nacionaliteti
	Maqedonas
	Shqiptarë
	Turq
	Romë
	Serbë
	Vllehë
	Boshnjakë
	Të tjerë
	Gjithsej
	Meshkuj
	Femra

	Numri i anëtarëve sipas përkatësisë etnike
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	








Shtojca 4: Indeksi i vetëvlerësimit të shkollave



Tabelë: Vetëvlerësimi- indeksi

kopjohen meset aritmetike nga tabela për Vetëvlerësim
nga faqja А-D

	Vesioni i pyetësorit

shënoni versionin që është shfrytëzuar
	□pyetësor për shkollë dy/tregjuhësore
□   pyetësor për shkollë njëgjuhësore me përfaqësim të konsiderueshëm të nxënësve të ndonjë bashkësie tjetër etnike
□   pyetësor për shkollë njëgjuhësore pa përfaqësim të konsiderueshëm të nxënësve të ndonjë bashkësie tjetër etnike


	Aktuale
të dhënat merren nga tabela në Excel për përpunimin e vetëvlerësimit – faqja А-Dpër Aktuale
	Aktivitete të/menxënës/ve në shkollë 
	Aktivitete të arsimtarëve në shkollë
	Atmosfera dhe mjedisi
	Bashkëpunimi me prindërit / komunën/shkollat e tjera

	
	А
	D
	А
	D
	А
	D
	А
	D

	Arsimtarë
	
	
	
	
	
	
	
	

	Nxënës
	
	
	
	
	
	
	
	

	Prindër
	
	
	
	
	
	
	
	



А –gjendja aktuale
D–gjendja e dëshiruar


Shtojca 5: Iniciativat e Këshillit të prindërve për INA


Tabelë: Numri i iniciativave të Këshillit të prindërve për INA (tabelë nga çek-lista për mbikëqyrje e PINA-s)

	Bashkëpunimi me prindërit (përfshirja e prindërve në aktivitetet e PINA-s në shkollë)

	0-JO; 2-PO
	prindërit janë përfshirë në planifikimin e aktiviteteve të përbashkëta
me grupe “të përziera” të nxënësve/prindërve
	

	
	prindërit kanë marrë pjesë në realizimin e aktiviteteve të përbashkëta
me grupe “të përziera” të nxënësve/prindërve
	

	
	prindërit kanë ngritur iniciativa për aktivitete të përbashkëta
me grupe “të përziera” të nxënësve/prindërve
	





Shtojca6: Ngjarje të përbashkëta të organizuara nga MASH-i, BNJVL-ja dhe komuna

Tabelë:Ngjarjet e organizuara bashkërisht

	Lloji i ngjarjes
	Data e mbajtjes
	Insititucionet e pranishme
	Numri i pjesëmarrësve
	Përshkrim i shkurtër

	Takim
	
	





	
	

	Konferencë
	
	





	
	

	Debat
	
	





	
	

	Tryezë e rrumbullakët
	
	





	
	

	Punëtori
	
	





	
	

	Forum
	
	





	
	

	Ngjarje tjetër
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